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Peso neto total : v6.811,050

Total net weight:

Total brut weight :

-

9.459, 650

N® total de palets o contenedores:
Total Nb.of palets or containers:

034

Observaciones:
Cemments
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Inscrita en el Registro Mercantil de Guipuzcoa, Tomo n.® 1 del Libro de Coeperativas, Folio N.° 167, Hoja N.° 18, Insctipcion 1.* - C.I.F. ES/IF/20025292
Registro de productor de productos: ENV/2023/000003102
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To be completed in the carrier responsibility

Pildo ir atsako veZéjas
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Project number (SMS) / Homep npoekra / Projekto numeris

TI=l4l 2 4[s[ 1T [9/5]-T4] oremmar . & Girteka kip 0514382

1 Sender / Omnpasutens / Siuntéjas THE INTERNATIONAL CARRIAGE OF GOODS BY ROAD
. (CMR) / MEXOYHAPOOHAA TOBAPHO - TPAHCNOPTHAA
Fagor Ede rla R HAKNALHAS / TARPTAUTINIS KROVINIU
Tor%b ooan Koop.E. & TRANSPORTAVIMO VAZTARASTIS -
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. - : UAB “KLP transport" | Part of Girteka
TAGRA P .7 A . Ph. +370 41 540356, fax +370 41 540314
i 2R o0l Company code 302684379, VAT LT100006484910
OG0 # Address: Prodiany St. 16, LT-77103, Siauliai, Lithuania
FMAUEA www.girteka.eu
J Place of delivery of the goods / MecTo paarpyaxu rpyaa / Krovinio iSkrovimo vieta 1 7 Fallowing carrier / Mocnepylowwii nepesosuuk / Sekantis vezéjas
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5 Documents attached /Mpunaraembte goxymenTs! / Pridedami dokumentai

18 Carrier’s reservations and remarks / TpaHcnopTHble yenosus / Vezéjo salygos ir pastabos
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6 Marks and numbers 17 Number c::f packages / 8 Method of packing / 9 Nature of the gocds* / 10 Statistical number / 11 Gross weightinkg / 12 Yolume in m3/
3naxu 1 Homepa / Konwyectao mect / Pog ynakosk / Haumerosarve rpyaa / Craruer. Ne/ Bec GpyTTo kr/ Ofbem m*/
ZenMlai i numeriai Viety skaiius |pakavimo bidas Krovinio pavadinimas Statistinis Nr. Svoris bruto, kg - Taris, m*/
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13 Sender's instructions / Ykasanus otnpaeuvens / Siuntéjo nurodymai 1 9 To be paid by / Sender / Currency / Consignee /
Mognexur onnate / Ortnpaputent / 3 Barniora/ Monysatent /
Apmokéjimui Siuntéjas Valiuta Gavéjas
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Discount / Craika / Nuclaida
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Signature and stamp of the consignee /
Noanuck U wiramn nonyyarens /
Gavéjo paraas ir spaudas

Mogmyce v wrams’ oTnpaguTens f
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